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ВМЕСТЕ с «Сильвой» и «Трембитой» 

Будапештский театр показывал в 
Москве оперетту «Пестрый теленок»

: композитора Отто Винце (либретто
Матяша Чнзмарека). Содержание ее 
взято из жизни современной вен­
герской деревни. Авторы «Теленка» не 

' случайно избрали местом действия «стра- 
і ну Матьо» — край чудесных венгерских 
песен и плясок, сохраняющий народные 
обычаи, народные костюмы и народную 
поэзию: все это нашло свое отражение 
в «Пестром теленке» и играет в спек­
такле важную, если не доминирующую 
роль.

Сюжет оперетты — непритязательная 
история любви лучшего тракториста 
МТС Иштвана Вираги и красавицы Бо­
рн, любви с препятствиями, недоразуме­
ниями. ссорами и, как следовало предпо­
ложить. с традиционной крестьянской 
свадьбой в конце спектакля. Счастью 
влюбленных хочет воспрепятствовать де­
ревенский спекулянт, кулацкий сынок 
Кншпал, сам желающий жениться на 
Вори. Мешают счастью и многочислен­
ные пережитки прошлого. Обо всем этом 
повествуется в либретто «Пестрого те­
ленка». Оно сделано не без затейливо­
сти и драматургической умелости, но 
страдает длиннотами.

Музыка «Пестрого теленка» напоена 
ароматами народной песенности и пляс­

ки. В ней есть лирика, опереточный 
«каскад», юмор и настоящее веселье. 
Вся она насквозь мелодична, в полном 
смысле слова легка, и слушать ее — 
истинное удовольствие.

Разыгран «Пестрый теленок» буда­
пештскими артистами просто, естествен­
но, грациозно. Ни капли вульгарности, 
нажима, никаких дешевых эффектов, 
грубого «остроумия»... Тонкий художе­
ственный вкус и опора на свое нацио­
нальное народное искусство оберегают 
будапештский театр от всех этих «обя­
зательных» атрибутов оперетты!

В создании этого единого и чисто на­
родного стиля заслуга и режиссера- 
постановщика Д. Секея, и художника 
Т. Берченн, и художника по костюмам, 
изумительным по краскам и националь­
ному своеобразию, Т. Марка, и балетмей­
стера А. Робоза. и дирижера Л. Варади, 
хормейстера Л. Вирань и. конечно, всего 
коллектива артистов.

Из исполнителей прежде всего хочет­
ся отметить талантливую Эржи Партош, 
создающую острый и необычайно выра­
зительный образ деревенской сплетни­
цы. и Роберта Ратони, играющего раз­
битного официанта деревенской корчмы, 
страстного фотографа-любителя Тобиаша 
Фечке, влюбленного в прелестную Рози- 
ку (арт. Анна Зекман). Тобиаш и Розика 
то и дело объясняются в любви, ссорят­

ся, опять мирятся, дерутся и танцуют — 
и все это делают прекомично, с виртуоз­
ной легкостью.

Хороши в спектакле и главные его 
герои — тракторист Иштван (Ласло Хо­
див) и Бори (Жужа Петреш).

Спектакль заканчивается свадебным 
народным обрядом. По богатству красок, 
по живописной красоте народных хоро­
вых и плясовых мотивов, по мастерству 
и артистизму финальная сцена — это 
сам по себе подлинный праздник народ­
ного искусства.

Для советского зрителя «Пестрый те­
ленок» представляет несомненный и при­
том особый интерес. При всей своей 
жанровой условности и ограниченности 
эта оперетта дает нам некоторое пред­
ставление о современном быте венгер­
ской деревни, о ее людях и обычаях.

Вместе с тем «Пестрый теленок» зна­
менует начало нового пути, по которому 
идет сейчас венгерский опереточный 
театр. Путь этот — путь борьбы за со­
временную тему, за народность музы­
ки — несомненно верен и плодотворен.
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